
POPOLUŠKA  V.

Postavy:

K – Krásny princ
P – Popoluška
D – Dobrá víla
Š – Škaredé sestry
R – Rozprávač

R: Dovoľte, aby som Vás privítal pri piatom oficiálnom pokračovaní psychotrháku 
Popoluška na okraji Sniny po 20-tich rokoch. Keby ste náhodou zabudli, ja som 
rozprávač.

P: Ja som Popoluška.

D: Ja som Dobrá víla.

Š: Ja som Škaredé sestry.

K: Ja som Dobrá víla.

D: Ale houby! Ja som Dobrá víla. Ty máš byť Krásny princ.

K: To je jedno. Tak budem ten princ.

R: Doteraz ste už vIdeli štyri časti Popolušky. Uplynulo už veľa času, tak sa teda poďme 
pozrieť, ako to vyzerá po 20-tich rokoch...

Š: (vzdychne si) Pred 20-timi rokmi...

P: (vzdychne si) To boli časy...

D: (vzdychne si) Vtedy som bola ešte pekná...

P: Princ, pamätáš sa, ako si ma požiadal o ruku?

K: (flegmaticky) Nie.

P: (šokovane) Čo?

K: (skríkne) Nie!



Š: Nemusíš kričať.

K: Keď je hluchá.

D: Pamätáš si ty vôbec niečo?

K: Nie... Vlastne áno. Bol som taký...

D: Sprostý...

R: Šľahnutý...

P: Špinavý...

Š: Smradľavý...

K: Ďiky.

P: O. K. 

D: Skús mu ukázať fotky, možno si spomenie.

P: O. K. ... Aha, princ, fotky, keď si bol malý.

K: (zasmeje sa) To nie som ja.

Š: To je tým vekom – tomu sa hovorí skleróza.

D: Skúsim ju odčarovať... Čáry máry fuk!

K: Čo ti šibe?

P: Skús použiť iné zaklínadlo.

D: Sééézam, otvor sa!

K: (má otvorené ústa a snaží sa ich zavrieť. Nemôže. Kričí.)

P: Daj to naspäť, veď mu do huby naprší.

D: Sééézam, zatvor sa!

K: Ty šalena.

P: Skús použiť ešte iné zaklínadlo.

D: Ábŕaká dábŕa!

K: Priznaj si to, si už stará a nepojazdná.



Š: Alebo skús zapojiť k čarovaniu aj pohyby...

D: (začne tancovať)

K: Prestaň, aha ide búrka.

D: (zúfalo) Ja sa na to vykašlem.

K: No ja si vážne nespomeniem, čo som chcel.

Š: (ironicky) Nechcel si nás náhodou za ženu?

K: Ste škaredé.

Š: My?

K: Nie, moja babka.

Š: Aha, tak...

K: Jasné, že vy ste škaredé. Veď keď sa pozriete na mlieko, tak skysne. Kto by vás chcel?

R: Ja...

D: (smeje sa)

R: ...sa nudím.

D: (prestane) Dobre.

P: Nie, ale vážne, čo si chcel?

K: Neviem, zabudol som.

D: (múdro) Skleróza.

K: Sklerózu nemám. Na to by som sa pamätal.

P: Nemôžeme to len tak nechať. On si predsa musí spomenúť, čo chcel.

D: (hypnotizuje ho) Sústreď sa.

K: (flegmaticky) Bolí ma hlava.

D: (zúfalo) Ja to vzdávam.

P: Dajme mu niečo dobré pod zub, ...napríklad jablká. Potom sa možno rozpamätá.

Š: Hapčí!



D: Nie, jablká nie. Škaredé sestry majú na jablká alergiu. Vymysli niečo iné.

P: Tak ho poďme vyliečiť metódou šoku.

D: Šo – čó?

P: Šokujeme ho v nečakanej chvíli a on sa na mieste rozpamätá. Len to chce nejaký poriadny 
šok.

R: Ukážeme mu Škaredé sestry.

D: My ho chceme liečiť zo sklerózy, nie kriesiť z infarktu.

Š: Ďiký...

K: Héééj, aj ja som tu!

P: Sakra. Nič z toho. Všetko počul.

D: Ale má sklerózu. Vieš, o čom sme hovorili?

K: Nie, zabudol som.

D: No vidíš.

P: Len ešte musíme prehovoriť Škaredé sestry.

Š: (pomaly) Nás neprehovoríte.

K: (tenkým hlasom) Nas nedogoňat!

P: Ty drž hubu. Škaredé sestry... kúpim vám kilo jabĺk.

Š: Hapčí.

R: Ale Škaredé sestry sú na jablká alergické.

Š: Jéj, aj ty si tu?

D: Tak tú alergiu odčarujem. Čáry máry fuk!

Š: Mňam jablká!

P: Dyk more, to bolo dobré.

D: Ešte nie som taká stará.

Š: A čo ste chceli?

P: Chceme urobiť šok na Krásneho princa.



D: (zreve na princa)

K: (zľakne sa)

P: Ale nie taký.

D: Sorry.

P: O. K. 

R: Tak sa rozhodli, že Škaredé sestry sa musia nečakane zjaviť pred princom, aby dostal šok 
a rozpamätal sa, čo chcel. Tak sa poďme pozrieť, či im to vyjde.

P: Krásny princ! Niečo pre teba máme!

K: A čo?

D: Aha...

Š: (postaví sa a pozrie na princa)

K: (zľakne sa a odpadne)

P: Tak teraz buďte múdri!

D: Počkaj, čáry máry fuk!

K: (postaví sa)

D: No vidíš.

K: Ja už viem, čo som chcel!

P: Ticho, všetci ticho!

D: No, čo si chcel? Už si si spomenul?

K: Hej... Som taký krásny!

Všetci: Ale veď to sa vie...

R: A žili šťastne, a také halušky...




